
 

 

الله الرحمن الرحيمبسم   
Lesson # 13,2017 

Ayahs(74-82) 

A # Juz # 1 سورة البقرة Ayat 
74-82 

 

 English meaning Urdu 
meaning 

Arabic 
words 

 

74 (it/she) hardened/ 
became hard 

 1 قسََت   سخت هوگئے

 More intense 2 اشََد   اس سےزیاده 

 (in) hardness وَة   سخت  3 قسَ 

 (it) gushes forth ر   پهوٹ نکلتی ہیں  4 یَتفََجَّ

 (it) split asunder 5 یشََّقَّق   پهٹ جاتےہیں 

 (it) descend/ fall down بطِ   گرتاهے  6 یَه 

 Fear (of) Allah ی یةَِ اّلل  الله کاڑر  7 خَش 

 (is) unaware 8 بِغاَفلِ بےخبر 

 From whatever ا اس سےجو  9 عَمَّ

75 Do? Then you(all) 
desire(greedly) hope 

کیاپهرتم توقع 
 رکهتےهو

مَع ونَ   10 أفَتَطَ 

 A (small) group 11 فَرِی ق   ایک فریق 

 They twist  وه بدل ڈالتےہیں نهَ   ف و   12 ی حَرِّ



 

 

 اسکو

 They understood it  انہوں نےسمجه
 لیااسکو

ه    13 عَقلَ و 

76 Do? you(all)tell/ say to 
them 

ث ونَه م   کیاتم بتاتےهوانہیں  14 أتَ حَدِّ

 (he) opened 15 فَتحََ  ظاہرکیا 

 So that they 
argue(with) you(all) 

تاکہ وه حجت لائیں 
 تم پر

وك م    16 لِی حَآج 

77 They keep secret نَ  وه چهپاتےہیں و   17 ی سِر 

 

 They reveal نَ  وه ظاہرکرتےہیں لِن و   18 ی ع 

78 Not formally educated نَ  (جمع)ان پڑه لوگ ی و   19 أ مِّ

 So a (big) destruction 20 فَوَی ل   خرابی ہے(پس)سو 

79 They write نَ  وه لکهتےہیں ت ب و   21 یَك 

 Their hand 22 أیَ دِی هِم   ہاته انکے 

 They earn نَ  وه کماتےہیں سِب و   23 یَك 

80 Will never(it)(will) touch 
us 

ہرگزنہیں چهوئےگی 
 ہم کو

 24 لنَ تمََسَّناَ

 Ones counted دَة   چند  25 مَع د و 

 

 

 

(he) goes against / 
put behind 

لِفَ  وه خلاف کرےگا  26 ی خ 



 

 

 

81 An bad/ evil 27 سَیئِّةَ   کوئی برائی 

 (it) surrounded 28 أحََاطَت   گهیر لیا 

 


